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Ganga-Durgar Jhagra       (   /ɡɔŋɡa durɡa ɟ
h
ɔɡɽa/   )          

       ‘A Feud Between Ganga and Durga’ 

 

 

/durɡa/        //hɔrɔʃire biraɟ kɔre ke lo d
h
oni/    

  o tui̯ ke lo ɟɔʈar b
h
itɔr konɔ lokabini// 

 

/ɡɔŋɡa/ //ami hɔrɔʃire biraɟ kori aponi surɔd
h
oni/ 

     d
h
oni  ɟenɔ ki ɟanoni/ 

  o ʃun/ durɡa lo/ ɟɔtnɔ kore rek
h
ec

h
e ʃulɔpani// 

 

/durɡa/     //o tor ɡunete ɟɔtnɔ kore rek
h
ec

h
e ʃulɔpani// 

     bɔl dek
h
i lo ʃuni/ 

  o ʃun/ ɡɔŋɡa lo/ tor muk
h
e ɟe biʃeʃ tɔttɔ ʃuni// 

 

/ɡɔŋɡa/ //ʃire d
h
ore mɔhadeb amae̯ pɔbitrɔ hojec

h
e/   

ami ʃud
h
ai̯ lo tor kac

h
e/ 

o ʃun/ durɡa lo/ sei̯ ɟonnɔ hɔrɔ mɔstɔke rek
h
ec

h
e// 

 

/durɡa/     //deber deb/ deber deb/ mɔhadeb/ kɔbe ɔpɔbitrɔ c
h
ilɔ// 

    kɔt
h
aʈa ʃune sɔntalo ɟe hoɔ/ 

  o ʃun/ ɡɔŋɡa lo/ ɛmɔn kɔt
h
a ke ʃunec

h
e bɔlɔ// 

 

/ɡɔŋɡa/ //ami pɔbitrɔ ba ɔpɔbitrɔ ɟanbɔ kɛmɔn kore/ 

    ɟiɡɡasa kɔr ɡije tor hɔre/ 

  o ʃun/ durɡa lo/ poɽamuk
h
i  dur hɔ na ei̯ bare// 

 

/durɡa/     //ami tor kat
h
ate  ek

h
an ɡo dek

h
i ɟiɡɡasite ɟabɔ hɔre/ 

    /c
h
i/ c

h
i/ c

h
i/ laɡpaʃe na tore/ 

  o ʃun/ ɡɔŋɡa lo/ poɽamuk
h
i  dur hɔ na ei̯ bare// 
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/ɡɔŋɡa/ //ami tor ek
h
an ɡo dek

h
i dur hoje ɟabɔ 

    c
h
ũɽi / tor  ɡuner kɔt

h
a kɔbɔ/ 

o ʃun/ durɡa lo/ tor haɽete ɡ
h
un  d

h
ɔraje  ɟabɔ// 

 

/durɡa/     //e ki bolli/ ki bolli/ ki bolli o nari tui̯ amar guner kɔt
h
a// 

    /kɛnɔ mor mɔrme dili bɛt
h
a/ 

  o ʃun/ ɡɔŋɡa lo/ tor mɔto to k
h
ai̯ni bɛʈar mat

h
a// 

 

/ɡɔŋɡa/ //o tui̯ bolli hɛta/ bɛʈar mat
h
a k

h
ejec

h
ilam kɔbe/ 

    /kɔt
h
aʈa b

h
ɔɟije dite hɔbe/ 

  ta na hole ɡale ʈhona k
h
abe// 

 

/durɡa/     //b
h
ai̯/ ʃantonu raɟake bije korec

h
ile/ 

 kɔthaʈa rasʈtrɔ b
h
umɔnɖɔle/ 

satʈi bɛʈa ɖubije maris ɟɔle// 

 

/ɡɔŋɡa/ //se tɔ riʃir ʃape/ ɔʃʈabosur ɟɔnme c
h
ilam c

h
ele/ 

    tara sɔb udd
h
ar  hɔbe bole/ 

                     o ʃun/ durɡa lo/ tai̯ to tara morlɔ ʃiʃukale//  

 

/durɡa/     //le ɔmɔn kore/ ɔmɔn kore ɡɔrb
h
e d

h
ore ke sɔntane merec

h
e/ 

    tor mɔto nisʈ
h
ur ke ba ac

h
e/ 

  o ʃun/ ɡɔŋɡa lo/ tor baki ɡun b
h
umɔnɖɔle ac

h
e// 

 

/ɡɔŋɡa/ //ami toi̯lɔprɔtarini ɡɔŋɡa sɔrbɔloke bɔle/ 

    tuʃʈɔ hɔe̯ amar ɡɔŋɡa ɟɔle/ 

  o ʃun/ durɡa lo/ tor baki ɡun ac
h
e b

h
umɔnɖɔle// 
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/durɡa/     //ami durɡoti/ ami durɡotinaʃini/ durɡa hoi̯lɔ pɔrɔm soti/ 

    ɡ
h
ucaje dibe ɔdurɡoti 

o ʃun/ ɡɔŋɡa lo/ tor mɔtɔ tɔ hoi̯ni are soti/ 

 

/ɡɔŋɡa/ //o tui̯ ɛmɔn soti/ kɔbe hoi̯li bɔl dek
h
i lo ʃuni/ 

    biʃeʃ tɔttɔ ʃuni/ 

  o ʃun/ durɡa lo/ bɛʈa b
h
atar korli sarbɔɟoni// 

 

/durɡa/    //tui̯ bolli hɛt
h
a/ tui̯ bolli hɛt

h
a/ bɛʈa b

h
atar korec

h
ilam kɔbe/ 

    kɔt
h
aʈa b

h
ɔɟije dite hɔbe/ 

o ʃun/ ɡɔŋɡa lo/ ta na hole/ ɟ
h
ɛʈ̃ar baɽi k

h
abe// 

 

/ɡɔŋɡa/    //nirakar nirbikar ɟɔk
h
ɔn hojec

h
ilɔ/ 

    tor ɡɔrb
h
e mɔhadeb ɟɔnmɔ nijec

h
ilɔ/ 

    sei̯ mɔhadeb tor ɟe sami holɔ// 

 

/durɡa/     //setɔ ɛkʃɔtɔ aʈ bar/ setɔ ɛkʃɔtɔ aʈ bar/ dehɔpɔtɔn korec
h
ilam ami/  

mic
h
e kɛnɔ bɔdnam ɡahɔ tumi/ 

  o ʃun/ ɡɔŋɡa lo/ sei̯ ɟonnɔ tɔ hɔrɔ holɔ mor sami// 

 

/ɡɔŋɡa/ //o tui̯ aɡe ɟodi/ o tui̯ aɡe ɟodi bɛʈa bole ɟanli
 
tui̯ mɔne/ 

    tare tui̯ b
h
oɟli ba kɛmɔne/ 

o ʃun/ durɡa lo/ poɽarmuk
h
i muk

h
 dɛk

h
as kɛmɔne// 

 

/durɡa/     //o ɟa ɟa ɟa/ boli ɟa ɟa ɟa/ ɡɔɟɔb
h
atari ɡɔrɔb koris kɛne/ 

    o o oi̯ b
h
ikk

h
aboʈir bɔne/ 

  o ʃun/ ɡɔŋɡa lo/ notisikar korli poʃur sɔne// 
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/ɡɔŋɡa/ //se tɔ b
h
ɔkter ɟɔnnɔ/ se tɔ b

h
ɔkter ɟɔnnɔ/ notisikar korec

h
ilam bɔne/ 

    kintu ɛkʈa ɖ
h
eu̯jer coʈe/ 

o ʃun/ durɡa lo/ hosti bɛʈar peʈʈi ɡɛlɔ p
h
eʈe// 

 

    //ei̯k
h
anete ɡɔŋɡa durɡar bibad miʈe ɡɛlɔ/ 

   amlan bɔdɔne ɟeɟar d
h
ɔrmɔ bɔlɔ// 

 

 
 


